Príloha č. 1 k výzve na predkladanie ponúk
Annex no.1 to the invitation to tender 
OPIS PREDMETU ZÁKAZKY

DESCRIPTION OF THE SUBJECT OF THE TENDER

	Tento dokument je vyhotovený v slovenskom a anglickom jazyku, v prípade akýchkoľvek rozporov bude záväzné znenie dokumentu v slovenskom jazyku. Anglická verzia je len informatívna a nemá záväzný charakter.


	This document is drawn up in the Slovak and English language. In case of discrepancies between the versions, the Slovak version shall prevail. English version is only informative and is not binding




	Údaje o ponuke – uvedú sa takto:
	Information on the offer – will be stated as follows:

	Predkladateľ vo svojej ponuke predloží nižšie uvedené tabuľky, v ktorých vyplní údaje o predkladateľovi a Parametre ponúkaného zariadenia, pričom postupuje nasledovne 

· pri požadovaných číselných parametroch uvedie skutočnú hodnotu parametra ponúkaného stroja, 

· pri ostatných (nečíselných) parametroch uvedie slovo „ÁNO“ ak ponúkané zariadenie spĺňa požadovaný opis a „NIE“ ak  ponúkané zariadenie nespĺňa požadovaný opis. 


	In his offer, the submitter shall submit the following tables in which it shall fill in the information on the submitter and on the parameters of the offered device as follows 

· for the requested numerical parameters indicate the actual value of the parameter of the offered device, 

· for other (non-numeric) parameters indicate 'YES' if the offered device meets the required description and 'NO' if the offered device does not meet the required description.

	Obchodné meno výrobcu stroja a jeho typové označenie  alebo zdôvodnenie, prečo z objektívnych príčin nie je možné obchodné meno výrobcu a typové označenie uviesť
	The trade name of the manufacturer of the machine and its type designation, or a justification why, for objective reasons, the manufacturer's trade name and type designation cannot be given.

	V ponuke predkladateľa treba uviesť všetky požadované parametre a špecifikácie predmetu zákazky; za relevantný bude považovaný údaj, ktorý predkladateľ uvedie vo svojej ponuke v tabuľke.
	The submitter's offer shall include all required parameters and specifications of the subject of the tender; information which the submiter's states in the table shall be considered relevant.

	Všetky prípadné technické požiadavky odvolávajúce sa na konkrétneho výrobcu, značku, alebo patent zadávateľ požaduje tak ako sú uvedené alebo ekvivalentné.
	All technical requirements referring to a specific manufacturer, brand, or patent are requested by the contracting entity as specified or equivalent.


	Predmet zákazky pozostáva z dvoch častí
	The subject of the tender consists of two parts

	Časť 1: Autokláv – 1 ks
	Part 1: Autoclave – 1 piece

	Časť 2: Trhacie zariadenie na vlákno – 1 ks
	Part 2: Yarn tearing device – 1 piece

	Ponuku je možné predložiť na ktorúkoľvek časť alebo na obidve časti
	An offer may be submitted for any part or both parts


	Tento dokument je vyhotovený v slovenskom a anglickom jazyku, v prípade akýchkoľvek rozporov bude záväzné znenie dokumentu v slovenskom jazyku. Anglická verzia je len informatívna a nemá záväzný charakter.


	This document is drawn up in the Slovak and English language. In case of discrepancies between the versions, the Slovak version shall prevail. English version is only informative and is not binding





	Podrobná špecifikácia predmetu zákazky / Detailed specification of the subject of the tender
Časť 1: Autokláv / Part 1: Autoclave 

	Predkladateľ / Submitter:

	Obchodné meno / Business name
	

	Sídlo / Registered office
	

	Identifikátor/IČO / Identification number
	

	Kontakt / Contact
	

	Dátum vypracovania ponuky / Date of the preparation of this offer
	

	Názov výrobcu a typové označenie / 
Name of producer and type designation:


	

	Minimálne požadované parametre

Minimum required parameters


	Parametre ponúkaného zariadenia / Parameters of the offered device

	Title / Názov
	Požadovaná hodnota / Required value
	Jednotka / 

Unit
	Ponúkaná hodnota /

Offered value

	Parný autokláv s vnútorným ohrevom /

Steam autoclave with internal heating
	áno / yes
	-
	

	Riadený pomocou elektronickej riadiacej jednotky / Controlled by an electronic control unit
	áno / yes
	-
	

	LCD dotykový displej / LCD touch screen
	áno / yes
	-
	

	Riadiaci systém /
 Managing system
	Programovateľná / Programmable
	áno / yes
	-
	

	
	Počet programov / Number of programs
	min. 5
	ks / pieces
	

	
	Počet programových krokov pre konkrétny program / Number of programing steps for specific program
	min. 5
	ks / pieces
	

	
	Grafické zobrazenie priebehu procesu na LCD panely / Graphic display of the process on LCD screen
	áno / yes
	-
	

	
	Vnútorná pamäť na uchovanie dát z procesu / Internal memory for process data storage
	áno / yes
	-
	

	
	Vnútorná pamäť na uchovanie programov / Internal memory for programs storage
	áno / yes
	-
	

	
	Prenos dát / Data transfer
	áno / yes
	-
	

	Kapacita autoklávu / Autoclave capacity
	min. 140
	kg
	

	Priemer autoklávu / Diameter of autoclave 
	min. 1 200
	mm
	

	Dĺžka autoklávu / Lenght of autoclave
	min. 2 000
	mm
	

	Tepelný rozsah / Termal range
	min. v intervale

(od 30 do 130) 

min in the interval 

(from 30 to 130)
	°C
	

	Vyvíjač pary / Steam generator
	áno / yes
	-
	

	Materiál nádoby nehrdzavejúca oceľ / Material of container – stainless
	áno / yes
	-
	

	Vákuová pumpa / Vacuum pump
	áno / yes
	-
	

	Maximálne vákum / Maximum vacuum
	 min. -850
	mbar
	

	Rýchlosť dosiahnutia 85% vákua z maximálneho vákua / Time of reaching 85 % vacuum from maximum vacuum
	max. 10
	min
	

	Ochrana proti prehriatiu / Overheating protection
	áno / yes
	-
	

	Minimálny tlak / Minimum pressure 
	max. -1
	bar
	

	Maximálny tlak / Maximum pressure
	min. 3,5
	bar
	

	Vnútorný ohrev / Internal heating
	áno / yes
	-
	

	Tesnenie dverí pre vákum / Vacuum door seal
	min.  -1 000
	mbar
	

	Maximálna spotreba elektrickej energie / Maximum power consumption
	max. 80
	kW
	


	Cena Časť 1: Autokláv
Price Part I: Autoclave
	Ponuka predkladateľa (EUR)

Offer of the submitter (EUR)

	Cena (bez dane z pridanej hodnoty):

Price (without value added tax):
	................................................. EUR




V/In _______________________ dňa/date ___________________











_________________________________










Osoba oprávnená konať za predkladateľa










Podpis









Person authorized to act on behalf of the 








submitter










Signature

	Tento dokument je vyhotovený v slovenskom a anglickom jazyku, v prípade akýchkoľvek rozporov bude záväzné znenie dokumentu v slovenskom jazyku. Anglická verzia je len informatívna a nemá záväzný charakter.


	This document is drawn up in the Slovak and English language. In case of discrepancies between the versions, the Slovak version shall prevail. English version is only informative and is not binding





	Podrobná špecifikácia predmetu zákazky Detailed specification of the subject of the tender
Časť 2: Trhacie zariadenie na vlákno / Part 2: Yarn tearing device

	Predkladateľ / Submitter:

	Obchodné meno / Business name
	

	Sídlo / Registered office
	

	Identifikátor/IČO   / Identification number
	

	Kontakt  / Contact
	

	Dátum vypracovania ponuky / Date of the preparation of this offer 
	

	Názov výrobcu a typové označenie

Name of producer and type designation:


	

	Minimálne požadované parametre

Minimum required parameters


	Parametre ponúkaného zariadenia / Parameters of the offered device

	Title / Názov
	Požadovaná hodnota / Required value
	Jednotka / 

Unit
	Ponúkaná hodnota /

Offered value

	Trhacie zariadenie dvojstĺpové / Yarn teraring device – double column
	áno / yes
	- 
	

	Max. trhacia sila / Max. tearing power
	min. 5 000
	N
	

	Sady upínacích čeľustí pre vlákno / Set of clamping jaws for the yarn
	min. 2
	sada / set
	

	Čeľuste pre pevnosť vlákna do 100 kg / Jaws for the yarn strength to 100 kg
	áno / yes
	 -
	

	Čeľuste pre pevnosť vlákna do 500 kg / Jaws for the yarn strength to 500 kg
	áno / yes
	 -
	

	Riadiaca jednotka / Managing Unit
	Riadiaca jednotka / Control Unit
	áno / yes
	- 
	

	
	PC na riadenie trhacieho procesu a analýzu a zaznamenávanie výsledkov / PC for process control of tearing and analysis and recording of results
	áno / yes
	- 
	

	
	Užívateľské rozhranie Windows/ Linux alebo kompatibilné / User interface Windows/ Linux or compatible
	áno / yes
	 -
	

	
	Testovací, kontrolný a vyhodnocovací program / Testing, control and evaluation program
	áno / yes
	 -
	

	
	Software kontrola preťaženia / Software Control of overloading
	áno / yes
	 -
	

	
	LCD monitor / LCD screen
	min. 15 
	palce / inches
	

	
	Tlačiareň na formát  A4 / Printer for A4 size
	Farebná 
	 -
	

	
	Senzor polohy čeľustí / Jaw position sensor
	áno / yes
	 -
	

	Maximálny zdvih čeľustí / Maximum jaw lift
	min. 800
	mm
	

	Regulovateľná rýchlosť pohybu čeľustí / Adjustable speed of jaw movement
	áno / yes
	 -
	

	Minimálna rýchlosť  pohybu čeľustí / Minimum speed of movement of the jaws
	max. 0,01
	mm/min
	

	Maximálna rýchlosť pohybu čeľustí / Maximum speed of movement of the jaws
	min. 500
	mm/min
	

	Maximálna rýchlosť návratu čeľustí / Maximum speed of jaw return
	min. 500
	mm/min
	

	Presnosť merania sily / Power measurement accuracy
	min. +-/- 0,05
	%
	

	Prevádzková teplota / Operating temperature
	min. v intervale             (od 10 – do 35
	°C
	

	Pevnosť rámu / Frame strength
	min. 5 000
	N/mm
	

	Max. príkon / Maximum power consuption
	max. 0,8
	kW
	

	Napájanie / Power supply
	230/50/60
	V/Hz/Hz
	

	Výška / High
	max.1 900
	mm
	

	Šírka / Width
	max. 1200
	mm
	

	Hĺbka / Depth
	max. 1200
	mm
	


	Cena Časť 2: Trhacie zariadenie na vlákno

Price Part 2:  Yarn teraring device
	Ponuka predkladateľa (EUR)

Offer of the submitter (EUR)

	Cena (bez dane z pridanej hodnoty):

Price (without value added tax):
	................................................. EUR




V/In _______________________ dňa/date ___________________











_________________________________










Osoba oprávnená konať za predkladateľa










Podpis









Person authorized to act on behalf of the 








submitter










Signature

